
CABIN AIR FILTERS – Installation instruction
FILTRY PRZECIWPYŁKOWE – Instrukcja montażu

INNERAUMFILTER – Einbauanleitung
САЛОННЫЕ ФИЛЬТРЫ – Инструкция по установке

FILTRE ANTIPOLLEN – Instructions de montage
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	 Open the locks of the pollen filter. Gently remove the old filter, put in the new 
one and carry out the opposite to all the previously mentioned operations 
in the reversed order

	 Odpiąć klipsy zabezpieczające filtr. Ostrożnie usunąć zabrudzony filtr, następnie 
zamontować nowy oraz wykonać powyższe czynności w kolejności odwrotnej

	 Die das Filter befestigenden Clipverschlüsse öffnen. Das verschmutzte Filter 
vorsichtig entfernen, das neue einlegen und die oben genannten Arbeitsschritte 
in umgekehrter Reihenfolge durchführen

	 Отстегнуть защитные клипсы противопыльцевого фильтра. Осторожно 
удалить загрязненный фильтр, затем вмонтировать новый и выполнить 
те же действия в обратной последовательности

	 Déboutonner les clips protégeant le filtre antipollen. Enlever soigneusement 
le filtre usé, en installer un nouveau et réaliser les opérations mentionnées 
ci-dessus dans l’ordre inverse

	 Carefully detach the screen under the windshield without damaging the sprinkler 
tube

	 Ostrożnie wypiąć maskownicę podszybia zwracając uwagę na wężyk spryskiwacza

	 Die Abdeckrahmen des Fensterunterteils vorsichtig lösen, dabei auf den Schlauch 
des Scheibenwaschers Acht geben

	 Осторожно отстегнуть декоративную накладку подстекольного элемента, 
обращая внимание на шланг стеклоочистители

	 Ressortir avec précaution le capot de la recette à tiroir en faisant attention sur 
le tuyau du lave-vitre
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